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ԼԱՎՐ1)ՆՏ1՝ ՀՈՎՀԱՆՆԻՍՅԱՆ 

Հայերենի յուրաքանչյուր բարբառ ունենալով իր ուրույն համակարգը, 
•միաժամանակ մի ընդհանուր համակարգի՝ հայոց լեզվի դրսևորումներից 
մեկն է, Բարբառների համակողմանի քննությունը ոչ միայն կարող է բացա֊ 
հայտել միաբարբառային ընդհանրություններն ու այս կամ այն բարբառի 
առանձնահատկո լթյոլնները, այլև՝ մի կողմից բարբառների, մյուս կողմից 
•արդի դրական հայերենի առնչությունները։ Բարբառները անգնահատելի նյութ 
են տալիս նաև լեզվի պատմության տարբեր հարցերի, լեզվաքերականական 
այս կամ այն կարգի առաջացման, նրա պատմական զարգացման ընթացքի 
լուսաբանման վերաբերյալ։ 

ձայ լեզվաբանության մեջ արդեն անառարկելիորեն ընդունելի է հա-
մարվում այն թեզը, ըստ որի հայ բարբառները որպես համակարգ գրաբա-
րից հին չեն։ Հանրահայտ ճշմարտություն է նաև այն, որ բարբառային որոշ 
բառեր, բառաքերականական ձևեր ավելի հին ակունքներ ունեն՝ նաև գրա-
քարում չավանդված, որոնք կոչվում են բարբառային հնաբանոլթյոլններ։ 
• Այստեղ հնաբանությունն եր անվան տակ նկատի ունենք ինչպես վերը նշված, 
այնպես էլ գրաբսւրում ավանդված, սակայն արդի գրական հայերենում ու 
որոշ բարբառներում չգործառվող կամ էլ նվազ գործածական բառերն ու բա-
ռաձևերը։ 

Բարբառային հնաբանոլթ յոլններին (հատկապես գրաբարում չավանդ-
ված) վերջին ժամանակներս զգալի ուշադրություն է դարձվում'ւ Այդպիսիք 
շատ են Ղարաբաղի բարբառում է Հիշենք միայն ձայնդարձի հայտնի երե-
վույթր, որի մի շարք ցայտուն օրինակներ առկա են բարբառում, այսպես՝ 
]սաչ-իւեշ(ւսկ), շեշտ-շւսշտ, ք ե ւ ՝ թ - ք ա ր բ ( ե ղ ) և այլն։ 

ձայնդարձը հիմնականում նախադրաբարյան երևույթ Է, և հայերենի 
պրավոր ավանդման շրջանից (V դ.) այն արդեն լեզվական գործուն երևույթ 
շէր դիտվում։ 

Ղարաբաղի բարբառը հարազատորեն է պահել նաև գրաբարյան շատ 
•երևույթներ, Բարբառի բառապաշարի, քերականության թռուցիկ քննությունն 
իսկ վեր է հանում գրաբար-բարբառ շատ առնչություններ, Հայերենի բոլոր 

, բարբառներն էլ առ այսօր պահում են արդեն հին համարվող, գրաբարյան 
տարրեր, բայց բարբառներից առանձնանում են այնպիսիները, որոնցում այդ 
տարրերը ավելի մեծ չափով են ընդգրկում բառապաշարի և քերականության 
ոլորտները, Այդպիսին է և Ղարաբաղի բարբառը, որ ով հաղորդակցվող բնակ-

' Գ- Ջահուկյան, ձայ բարբառագիտության ներածություն, Երևան, 1972, նույն Հե-
ղինակի մի շարք այլ աշխատություններ ու ստոլդարա նռթյոսններ, էդ. Աղա յան, Բար-

բառային հնագոլյն տարբերություններ հայերենում (ՀՍՍՀ ԳԱ «Տեղեկադիր», հաս. դիս,., 1953 
«Л* 5} և ւսյլն: 
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րոթ/ան Հիմնական զանգվածը կենտրոնացված է պատմական Սյունիք և 

Արցախ նահանգներում2։ 

Գրաբար-բարբառ առնչությունների լուսաբանումը ինքնանպատակ գործ 

չէ։ Ա,ն նպաստում է բացահայտելոլ ինչպես լեզվական այս կամ այն երևույթի 

•ւէիճակն ու զարգացումը հենց գրարարի համակարգում, այնպես էլ բարբառ-

ների ծագման ժամանակաշրջանի, լեզվական տվյալ երևույթի բարբառնե-

րում կրած փււփոխությունների հարցերը։ 

Հայտնի է, որ հայ բարբառների բուռն զարգացման ու իրարից տարբե-

րակման շրջանը սկսում է միջինհայերենյան փուլից։ Պատմաքաղաքական, 

անտեսական մի շարք անբարենպաստ գործոններ, միասնական ազգային ու 

պետական լեզվի բացակայություն, ժողովրդի տարբեր հատվածների միմյանց 

հետ հաղորդակցվելու դժվարություն, երբեմն նաև անհնարինություն, այլ 

լեզուների անխոչընդոտ ազդեցություն և այլն նպաստում են այդ երևույթին։ 

Բնականաբար, որքան մեծ է այս կամ այն բարբառում գրաբարյան տարրերի 

տոկոսը, այնքան այդ բարբառը, որպես համընդհանուր լեզվի։ տարածքային 

տարբերակ (իհարկե ոչ այսօրվա դրությամբ ընդգծված բարբառային տար-

բերություններով) հին ակունքներ ունի։ Գրաբարյան տարրերը, եթե ոչ ամ-

բողջովին, ապա գոնե զգալի մասով բնորոշ են եղել այս կամ այն տարածքին 

հենց գրաբարի գործա՛ծության շրջանից, երբ վերջինս համընդհանուր լեզու 

էր, որովհետև միջին հայերենի շրջանում, երբ գրաբարի գործառական ոլորտ-

ները զգալապես կրճատվել էին, այն ժողովրդի խոսակցական լեզուն չէր (հե-

տևաբար նաև անհասկանալի), բացա՛ռվում էր դրա բար յան բառերի ու քերա-

կանական ձևերի առատ մուտքը հայ բարբառներ, մանավանդ այնպիսիների, 

որոնք հաճախական չէին նաև միջին հայերենում։ Այդ տեսանկյունից բար-

բառների բառապաշարի այդ շերտի ուսումնասիրությունը կարող է նպաստել 

նաև ոչ լեզվական բնույթի որոշ հարցերի պարզաբանմանը^։ 

Նկատենք, որ գրաբարյան տարրերը ոչ թե քարացած, այլ ընդհակառա-

կը՝ գործուն երևույթներ են բարբառներում, որովհետև չնայած միջին հա-

յերենի ժամանա/լներից սկսած և մինչև XX դ. սկզբները հարատևող օտար 

ազդեցությունների առատ ներթափանցմանը, որի հետևանքով դուրս էին 

մղվում հայերեն բառերը կամ լավագույն դեպքում դառնում հոմանիշներ, 

բարբառների գրաբարյան տարրերի զգալի մասը, շնորհիվ հաճախական ու 

ակտիվ գործածության, առայսօր էլ կենդանի ու գործուն է բարբառներում։ 

Ղարաբաղի բարբառի բառապաշարի մի զգալի մասը ավանդված է գրա-

բարում, սակայն կան և այնպիսի բառեր, որոնք գրաբարյան կազմություն-

ներ լինելով (խոսքը վերաբերում է հատկապես բարդ բառերին), գրաբարում 

Վերջին տարիներս մի շարք ուսումնասիրություններում ուշադրություն է դարձվում բար-

կասում գրաբարյան դրսևորումներին (Կ. Դավթյան, Լեռնային Ղարաբաղի բարբառային 

յւարտեոչւ, Որևան, 1966, Ա. Պողոսյան, Հադրութի բարբառը, Երևան, 1965, Ալ, Մ ա ր-

քարյան, Դորիսի բարբառը, Երևան, 1975)։ Ղարաբաղի բարբառ անվան տակ այստեղ 

նկատի ունենք պատմական Արցախ և Սյունիք նահանգներում գորձառող ընդհանուր բարբառը, 

•որի սեչ մտնում են որոշ հետաղոտողների կողմից վերջին ժամանակներս բարբառներ, ենթա֊ 

բարբառներ կամ խոսվածքներ դիտվող միավորները։ Հնարավոր է, որ բերվող օրինակների 

մի մասը չյլինի պատմական Արցախի և Սյունիքի որոշ խոսվածքներում։ 

3 Օրինակ, Ղարաբաղի բարբառում գրաբարյան բառապաշարի ու քերականության, այլև 

նախագրաբարյան որոշ երևույթների առկայությունը լրացուցիչ փաստարկ է Արցախում հա-

յերենի, իրոք, վաղ շրջանից գործածության մասին։ 



~ Հ Լա վր են տի Հովհաննիսյան 

ավանդված չեն։ Ուշադրության են արժանի նաև բարբառի, այնպիսի բառեր 
ու բառաձևեր, որոնք արդի գրական հայերենում չեն օգտագործվում կամ 
նվազ գործածական են, Ահա մի քանի օրինակներРпип արմատիւ, արդի 
Հայերենում կազմված է րտել բայը, որը պ ոԼ թիլ ձևով օգտագործվում է և բար֊ 
բառում, Գրաբարում կա և համապատասխան գոյականը՝ рпип «ուտելիք, 
կերակուր»՝ բառի գոյականական ձևը խորթ չէ և Ղարաբաղի բարբառին՝ 
պ ո ւ տ , որտեղ առկա է ծ / ւ ֊ ծ ֊ պ օրինաչափ հնչյունափոխությունը։ 

Գրաբարյան կեղ «վերքի փառ» գոյականը արդի հայերենում հիմնակա-
նում հանդես է գալիս որպես բարդ բառի բաղադրիչ* (հմմտ. քաղցկեղ), իսկ 
բարբառում նաև ինքնուրույն ու տարածված կիրառություն ունի։ Ավելին, 
կալ արմատի հետ կազմում է նաև դերբայական մի շարք ձևեր՝ կ բ ղ ը կ տ լ ի լ , 
կըղակալած և այլն։ Կօտք^յւ/ «ձագ», դիրգյսւմօտ (շաբաթ օրը) ւդիյյիրծէնիլ 
«ձայնը բարձրացնել» բառերը այս.օր ՛բարբառային են համարվում, բայց 
նշվածները նաև գրաբարյան են՝ կոտակ, կիրակամուտ, բ ա ր ձ ր ա ձ ա յ ն ե մ ձե-
վերով։ Նորել գրաբարում ունի «նորոգել, նորից կատարել» իմաստը. «Ջ՛Գո-
ռացեալ սուգն նորեաց կրկին»0։ Բառն այդ նշանակությամբ դործառում է 
բարբառում. «Նրան տըսնալիս վէրքս նորըմա»։ Գրաբարյան քեմուխտ բառը 
մեկնվում է որպես «ողորկեալ կաշի՝ գրքի կաղմի համար», որից ք ե մ խ տ ա -
կան «մագաղաթյա, կաշվե»։ Մովսես Խորենացոլ մոտ հանդիպում ենք 
ք ե մ խ տ ա պ ա տ բարդ բառին։ Օրինակ՝ «Զոր աեսեալ թագաւորին Բասլաց՝ մօտ 
հասանէ յարքայն և հանեալ յասպազինէն զներդեայ ք ե մ խ տ ա պ ա տ պա-
րանն...»5։ Իմաստային մի քիչ այլ նրբերանգով 1 ե մ ո ւ խ տ ֊ ր օգտագործվում է 
նաև Ղարաբաղի բարբառում։ Գրաբարում ծիր «շրշան, շրջանակ, գիծ» բառը, 
նույնպես գործածական է բարբառում, (դերբայական ձևն է ծ ր է լ ) : Ըստ Գա-
վառական բառարանի ծրել-^ւ Հիշյալ բարբառում նշանակում է «արտին մեջ 
ծիր քաշել, արորով արտի մեկ ծայրեն մյուսը երթալով ակոս քաշել»՝1։ 

Ծիր-ր կիրառվում էր գրաբարի դասական շրջանից. «Ընդ ծիր երկնից շրջես֊ 
ցի»8։ Բառի՝ «ակոս, գիծ» իմաստն էլ պահել է Ղարաբաղի բարբառը. Հա֊ 
վանորեն բարբառի «հողը ակոսել» նշանակությունը բառիմաստի նեղացման 
արդյունքն է, կամ, որ նույնպես հավանական է, այգ նշանակությունը գրա-
բարը ևս ունեցել է, բայց մեզ գրավոր չի ավանդվել։ 

ճ յ ո ւ ղ բառի իմաստը բարբառը արտահայտում է երկու բառով. ա) ն է ղ - . 
նը, բ) տալ : Վերջինս, թերևս, հնղ. сШеЬ — Ճ1ւ1 արմատից է. հուն. Па՝/՝).(, 
«ընձյուղ, ճյուղ», հայ. դսւլւսՐ: Բարբառային Ա1ալ-ք թուրքերենից կատար-
ված փոխառություն լինել չի կարող, որովհետև այդ դեպքում պետք է ունե-
նար ոչ թե տալ , այլ՝ դալ ձևը։ Իսկ հնղ. (М հայ. բրբռ^>ա տեղաշարժը 
օրինաչափ է, Ուրեմն տալ բառը ոչ թե փոխառություն, այլ բնիկ հայերեն, 
բառ է։ ՝• 

* Բարբառն ունի նաև կ ե ղ համանունը՝ «թիղ, ճկույթի ծայրից մինչև բութ մատի հպա-

վորությունը.а, որը, թերևս, գրաբարյան քիլ-Ь է, 

5 «Վարք սրբոյ հարանցя, Վենետիկ, 1855, ԺԴ։ 

6 «Մովսիսի Խ ո ր ե ն ա ց ւ ո յ Պատմուիլն Հայոցյ>, Տփղիս, 1913, էշ 230—231, 

7 Հ ր. Աճաոյան, Հայերեն գավառական բառարան, Բ՚իֆլիս, 1913, նշված բառա-

հոդվածը, 

® ^՜ՒՐՔ Յորայ, ԻԲ, 4, 



Բառային Հնաբանոլթյուններ Ղարաբաղի բարբառում օձ 

4-ր արար յան կո <(եո ն сг ուղտի ձագи (հմմտ. «Ուղտս ծնեալս կուլոաԱբ 
Հանդերձս՛-1 բառին բարբառում համապատասխանում է է- ՚օղռսւկ ձևը։ Ակ 
ածանցի տոկա յաթ յունը Հոլշո-.մ է, որ բառը պաՀլավական ծագում ունի 
և որպես ւիոի/աոությոլն ավելի հին է, քան գրաբարյան կողնոն ձևը, բայց 
բարբառային ձևի հնությունը անվերապահորեն չենք կարող պնդել բա-
ոասկգրի Ц-ի առկայության պատճառով։ Հնարավոր է նաև, որ այստեղ ակ-չւ 
պահ/ավերենի ак-Հ! չէ, այլ հայերենի փոքրացուցիչ ածանցը։ 

Նաւթել րառր Հայ մատենագրության մեք ավանդված է ուշ շրջանից^։ 
Բարբառում նօթէլ բացի բուն՝ «նավթ քսելս իմաստից նօթէլ -նէրկէլ կապակ-
ցությամբ գործառում է փոխաբերական իմաստով, որպես ա նեծք։ Եթե 
դժվար է ապացուցել բառի վաղ շրջանի ունեցած կիրառությունը, ապա նրա 
տարբեր նշանակություններով կիրառությունը վկայում է բառի տարածված 
գործաոության մասին, մի բան որը բնորոշ չէ ինչպես վաղ, այնպես էլ ուշ 
շրջանի գրաբարին։ 

Կո ւոն ((թիկունք, ետևի կողմս բառը բարբառում գործառում է «թևս. 
«ձեռքս իմաստով։ Ավանդված է գրաբարի ուշ շրջանից։ Բարբառում ունեցած 
գործառությունր թերևս բառիմաստի որոշակի նեղացման արդյունքն է։ Թեև, 
ինչպես նշեցինք, վաղ գրաբարում կուոն բառի չենք Հանդիպում, բայց պետք 
է ենթադրել, որ ա.յն ուշ շրջանում գործառության մեջ դրված բառ չէ, 
որովհետև բարբառում ունի տարածված և բազմաբնույթ կիրառություն և օգ-
տագործվում է մի շարք կայուն կապակցություններում, կօոնւո կօւորէ, 
կօռնա ծկ յ յ է , կ օ ռ ն բ տալ «օգնել, ձեռք հասցնել, ձեռքը մի բանի տակ դնել 
բարձրացնելու կամ գլորելու համարս և այլն։ նոր շրջանում ավանդված բառի 
նման լայն կիրառությունը, թեկուզ և բարբառներում, նվաղ հնարավոր է։ 
Բաոը ամենայն հավանականությամբ հայերենի հին բարբառային տարբե-
րակ է, բնիկ Հայերեն բառ։ Հօգուտ այս փաստի է խոսում բառավերջի ն-ն, 
որը բնորոշ է Հայերեն մի շարք միավանկ բառերի, ինչպես՝ մ ա կ ն , ձուկն, 
ձեռն , դուռն: 

Ն ի տ ա մ բառը վկայված է գրաբարի վաղ շրջանից՝ նիսւայցէ ձևով. «Յոր-
ժամ կարի դխօրտկօքն գայցեմք, իբր տիկ ուռոլցեալ ն ի տ ա յ ց է որովայնն, 
ղգայռիցի, թառանչիցէս11։ Հնուց վկայված լինելով Հանդերձ, բաոը գրաբա-
րում նվաղ Հաճախական էր։ Հ. Աճաոյանը բառը մեկնում է «տկռելուց Հե-
վալսՂարաբաղի բարբառում այժմ էլ շատ գործածական է այդ բառը։ 
Հ՚նդհանր^պս*, նր մասնիկով կազմությունները բարբառում շատ են։ Օրի-
նակ՝ նիմըտնԼլ «մտնել, ներս մտնելս, նիկալ «կպնելս, նիկննւսլ «վառվելս 
և այլն։ Կարելի է ենթադրել, որ այդ ն]ւ-ծ, հասւկապես որոշ բառերում, ներս, 
ЬЬгГи-Д սղված ձևն է։ Հենց նիտալ Ղարաբաղի բարբառում նշանակում է 
«ներս տալս, փոխաբերական իմաստով նաև «շատ ուտելս։ Այս իմաստն էլ 
հարմարվում է վերը բերված գրաբար օրինակին13< 

9 Ծնունդք, Բ, 15, 

10 Հր. Աճաոյան, Հայերեն նոր բառեր հին մատենագրության մեջ, Վենետիկ, 1913, 

կ 138, 

1' Հր. Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, հ. 3, երևան, 1977, էշ 454։ 

12 նույն տեղում, 

13 Բոլոր դեպքերում անկախ ծագման բնույթից նի մասնիկը բարբառում նոր երևույթ չէ։ 



об Լավբէ նտի Հովհաննիսյան 

Գրաբարում ուշանալ բա,ի իմաստը արտահայտում են յեսւնւսնամ և յ ե տ -
նիմ բառերը, Առաջինը նվազ հաձախական է, քան երկրորդը, Ղարաբաղի 
բարբառում նույնպես յ ըտանալ նշանակում է ուշանալ։ Բարբառային յ ը տ ա -
ն ա լ - ք գրաբարյան յետնանսւմն է, որը, ինչպես նշեցինք, քիչ գործածական էրт 
Յետնանամ և յ ե տ ն ի մ ձևերը ինչ-որ շրջանում եղել են տևական և ոչ տևական 
կերպի արտահայտման ձևեր։ Սակայն դասական դրա բարի շրջանից ա ն , ե ն 
ածանցները որպես կերպի արտահայտման միջոցներ այլևս գործուն չեն։ 
Յետնիմ ձևի հաճախական կիրառությունը ենթադրել է տալիս, որ այն ավելի 
ընդունված, գուցե նաև դրական լեզվին բնորոշ ձև է, իսկ ե տ ն ա ն ա մ ր թերևս 
բնորոշ է որևէ տարածքի՝ տվյալ դեպքում արևելյան բարբառներին, իսկ այդ 
ձևը ցայսօր առկա է Ղարաբաղի բարբառում։ 

Բարբառային պըրսւնել «շրջել, շուռ տալ, թափել» հանդես է գալիս նաև 
պարան տալ հարադրությամբ։ Երկու ձևով էլ կիրառվում է նաև մի շարք փո-
խաբերական իմաստներով։ Պ ա ր ա ն ե լ - ^ նշված որևէ իմաստով գրաբարում 
ավանդված չէ, իսկ բառաձևը միայն մեկ անգամ վկայված է Աստվա-
ծաշնչում, որը և բերում է ՆՀԲ-նս. «Ելեալ ոգին անդրէն ոչ դառնայ և ոչ 
պարանի շունչն գրավեալ»։ ՆՀԲ-ն բառը մեկնում է «պարանով ետ քաշել»։ 
Բարբառային պըրսւնէլ, պարան տալ ձևերով արտահայտված իմաստները 
կապվում են հին հայերենում բավական գործուն պար «շուրջ» արմատի հետ, 
որից ունենք պարեգոտ, պարանոց և այլն. Թերևս կասկածելի պետք է հա-
մարել Աստվածաշ նչի պ ա ր ա ն ի - ^ «պարանով ետ քաշել» մեկնությունը։ 
Ընդգծված բառի արմատը դարձյալ պարն է՝ «շուրջ» իմաստով. Անշուշտ նո-
րակազմություն չէ և բարբառային կ ւ ՚թե լ «թելի վրայի խավը թափել», որի 
արմատը հ.֊ե. кг-էւ С *кег , *кг^) է «հյուսվածքի կապ, թել»15։ Բարբառում 
գործածվող այդ բառը նույնպես գրաբարում ավանդված չէ։ Հնդեվրոպական 
ծագմամբ, գրաբարում չավանդված, բայց բարբառում գործածվող բառերից 
են նաև լ ը մ լ ա մ է լ «ծամել» հ.-ե. !еГП-10ГЛ արմատի կրկնությամբս, շքոել 
«ոտները լայն բացել», շըկակել «արագ վազել»։ Այս վերջին բառը կապ-
վում է հնդ. ( \ ) к е к , Б к е е «ցատկել, արագ շարժում» արմատի հետ, ռուս. 
с к а т а т ь 1 7 » Բարբառային տճանիլ «շնչարգել լինել, հևալ» ա հանոց «շնչարդե-
լությոլն հևոց» բառերի արմատը կարելի է կապել հ.֊ե, ЙЬиеП-сИШП 
«ձայն» -ի հետ, խեթ. էսհ1ւ31 «հևալ», էս1ւ111՜3էէ «հևոց, շնչարգելություն», 
հ.-ե. ժ/ւ, խեթ. է, գբբ՛ դ, բբբո. տ օրինաչափ հնչյոլնավ, ոխ ա կան շղթայում 
բացակայում Է գրաբարյան ձևը։ Ենթադրելի են բարբառային տ ա ն ի լ , տ՛ա֊ 
նոլց ձևերը, Հ-ի առկայությունը այստեղ թերևս կապվում Է շնչի, հագագի 
արտահայտության հետ, որպես բնաձայնություն։ 

Բարբառում գործածվող մի շարք բառեր պահել են գրաբարյան նույն 
բառի իմաստային նրբերանգը, Այս երևույթը ետգրաբարյան շրջանում կա-
տարված բառիմաստի նեղացո,մ կամ լայնացում չէ, այլ հենց տվյա[ 

14 էնոր բառգիրք Հայկազեան լեզուիկ (ՆՀՐ), հ. I I , Վենետիկ, 1837, 

15 Գ. Ջահուկյան, Հին հայերենի հոլովման սիստեմը և նրա ծագումը, Եոևան, 1959, 
էշ 249, 

16 Բարբառն ունի նաև լեմեր է մանիքն եր, ատամներа,' 

17 Գ. Ջահուկյանը Տ ( к е к ) - , տ\^Հ֊ի հետ կապում Է բարբառային շեկե, «ո,ժգին խ,իեյ> 

բառը («Հայ բարբառագիտության ներածությունդ, Էշ 315), 



Բառաչին հնաբանութ յուններ Ղ,արաբաղի բարբառում 57 

( աո ի մ աստի՝ գրաբարյան շրջանից անցած կիրառություն։ Այսպես, անկիւս 

րաոր բացի Հիմնական նշանակությունից գրաբարում ուներ նաև «մի կողմ, 

ծա/ր» իմաստնհրր։ Հենց այս նշանակությամբ էլ բառը գործածվում է բար-

բառում ։ 

Տ ա ն ի մ գրաբարում և բարբառում գործառում է նաև «տեղավորել, պա -
բանակել» նշանակությամբ. «Եւ ոչ աշխարՀս բաւական էր տանել զգիրսնя 
ք՚հՀԲի «էդքանը էս տօնը տանէլ չի»։ Աղօթէլ բարբառում Հանդես է գալիս 
Հրամել, զիր առնել» նշանակությամբ, իսկ Հիմնական իմաստն արտաՀայտ-
.վում է ա ղ օ թ ք անէլ Հարադրությամբ։ Հիշենք, որ գրաբարի դասական շրջա-
նում նույնպես ավելի գործառում էր աղօթս սւոնել Հարադրությունը, իսկ 
աղօթեմ-ք/ ետադասական ոործածություն է1տւ 

Բարբառում զգալի թիվ են կազմում նաև այն բարդ բառերը, որոնց բա-
ղադրիչները գրաբարյան են, իսկ բարդությունն ամբողջովին գրաբարում 
.վկայված չէ։ Բերենք հար արմատով մի քանի բառեր։ Պիրընհարինք, փ ո լ ր ր -
հարէնք (Հիվանդություն է), ս յիցիհար (բաց-ի-Հար), ըխպըհսւր, «աղբը թա-
յիելոլ տեղ», քսւմհար: Բարբառում շատ բառեր կան նաև Հին Հայերենի կէԱ| 
ли ր մ ատով* թեյ) կա լ, պա П . «կալ , վ ը ո ս ւ կ ա լ , քըւքըկս՚լսւծ՜ (քամի֊\֊կալ) օգ-
տագործվում է «խենթ, առույգ» իմաստով, կ բ ղ բ կ ա լ ա ծ , «կեղով պատած», 
ւլւսյբկալած «կեղտոտված, փառակալած»^։ 

' |ալ և հար արմատները բառակազմական գործուն արմատներ են և այժմ, 
.դրանք գործուն են եղել թերևս Հայոց լեզվի զարգացման բոլոր շրջաններում։ 
յհստի ճիշտ չի լինի կարծել, թե հար-я^ և կալ-я^ կազմված վերոգրյալ բար-
բառային բառերը գործածվել են միայն գրաբարի վաղ շրջանից։ Հնարավոր է, 
•որ գրանցից մի քանիսը լինեն Հետագայի բարբառային կազմություններ՛ 
'հման բառերի շարքում թերևս ավելի Հին են ի նախդիրով կազմությունները՝ 

Л"ЧР ի հսւր «ըխպըՀար» և այլն20։ 
Քանի որ վերոգրյալ բառերի զգալի մասը չկա արդի գրական Հայերե-

՛նում, ըստ երևույթին նան միջին Հայերենում, ուստի դրանք ևս կարելի է Հնա-
•բանոլթյոլններ Համարել։ Հնաբանություններ կան նաև որոշ բառերի արտա-
հանության մեջ։ Ինչպես գիտենք Հայոց այբուբենի Հորինման շրջանում՝ V դ-
սկզբում գրաբարի գրությունը խստորեն Համապատասխանում էր արտասա-
նությանը։ Սակ այն, բնականորեն, դարերի ընթացքում փոփոխություններ է 
•կրել և լեզվի արտասանական կողմը։ Գրաբար տեքստերի ընթերցանության 
ժամանակ այժմ օգտագործում ենք ոչ թե գրաբարի սկզբնական՝ գրային, այլ՝ 
փոփոխված, ավանդական արտասանությունը։ Օրինակ՝ յ Ա ր ա մ ա յ բառաձևի 
սկզբնական արտասանության փոխարեն կարդում են Հ ա ր ա մ ա : Ավելին, ժա-
մանակակից Հայերենին անցած շատ բառեր (գրավոր) պաՀել են ոչ թե գրա-

բարի սկզբնական, այլ ։ս.վանգական արտասանությունը. յ ա տ ւ Ր ՝ ավանդական 
արտասանությամբ՝ հավուր, որի Համապատասխան էլ այժմ այդ բառը գրվում 
կ ոչ թե յ ա վ ո ւ ր , այլ հավուր և այլն։ Միանգամայն Հասկանալի պատճառով 

1Տ Հ ր. Աճաոյան, Հայոց լեզվի պատմություն, II մաս, Երևան, 1951, էշ ՏՏ։ 
19 Ըստ Գ. Ջահուկյանի լեպ արմատը ծագում է հ-ե. ЦЪ/բ-ից։ Այլ լեզուներում նման 

•օրինակ չկա։ Գրաբարում նույնպես այդ արմատն ու համապատասխան բառը չկան (аՀայ 

.բարբառագիտության ներածություն», էշ 296)։ 

20 ի նախդիրով կազմությունները բնորոշ են նաև այլ կարգի բառերի հմմտ. պ ը ր ա ր յ է ր 

•яги/որտ ի վերл, կքփփվէր էգլուխ ի վայր» և այլն։ 



об Լ ա վ բ է նտի Հովհաննիսյան 

գրաբարի սկզբնական արտասանության Հետքեր քիլ են բարբառներում, բայց,, 
այդուհանդերձ, դրանք կան: Ղարաբաղի բարբառը հարազատորեն Է պահել 
}-ով սկսվող որոշ բառերի սկզբնական արտասանությունը: Դրանցից են* 
յ է խ ն ե լ , «հաղթել», յէսւ «հետ», յ ը ղ է «հղի», յսւպուպ «հոպոպ*, գրբ., յ ա նգիւք 
«հարմա՛ր լինել», բրբռ.՝ յ ա ն գ ի ն քցիլ «հարմարեցնել», գրբ. յ ո ր գ ի մ «վա-
ղ ե բ ֊ բ ր ր ռ ՝ յ օ ր թ - յ օ ր թ անել «վազվզել», 

Այս օրինակները լրացուցիչ փաստարկներ են մի կողմից մեսրոպյան այ-
բուբենի իրոք գրային և արտասանական համապատասխանության, մյուս կող-
մից՝ պատմական Արցախի տարածքում հայերենի վաղնջական շրջանից կի-
րառվելու մասին, Որովհետև եթե, հայկական տարրը Արցախում կազմավոր֊ 
ված լիներ ուշ շրջանում, ապա լեզվական շատ !նա բան ութ յոլնն եր, որոնց 
թվում և վերջինները, առկա լկին լինի Ղարաբաղի բարբառում: Բարբառում 
\-ով սկսվող այլ բառեր Էլ կան, որոնց սկզբնական գրությունը և արտասա-
նությունը եղել Է առանց, իի: Ինչպես, յէշիլ «նայել»՝ ս ւ շ ե լ > ա շ ե լ ձևից,. 
յ ր ղ օ ն է գ ' «աղավնի», յեիւտ «աղտ». Այս կարգի բառերը չպետք Է նույնացնել 
նախորդների հետ։ Այստեղ գործ ունենք ոչ թե գրային արտասանության, 
այլ՝ ա > ե ( ի ե > յ ե ) հնչյունափոխության հետ, 

Գրաբարում, ժամանակակից հայերենում, այլև բարբառների զգալի մա-
սում հող, հոտ, հոր բառերը դրվել և արտասանվել !ւն ճ-ով, Ղարաբաղի բար-
բառը հ-Д դիմաց ունի վ ՝ վըէղ , վ| }էտ, վլւէր; Պետք Է ենթադրել, որ բարբա-
ռային այս ձևերը նույնպես հին են և ուշ շրջանում կատարված հ>վ հնչյու-
նափոխության հետևանք չեն. Ի՞նչով կարելի Է փաստարկել այս ենթա դրու-
թիւնը։ 

Ղարաբաղի բարբառին առհասարակ բնորոշ չէ հ>վ փոփոխությունը:-
Բառասկզբում ինչպես հին՝ գրաբարյան, այնպես էլ նոր բառերը (բացի վ ե ֊ 
րոհիշյալ երեք բառից) բարբառում Հ-ի չեն փոխվում, խոսքը վերաբերում է 
ինչպես միավանկ, այնպես էլ բազմավանկ բառերին, հոգի-հօքի , ճււգս-նօ քս,. 
ճ ո ն - հ ՛ » ն, հ ո վ - հ օ վ , հ ո գ ե հ ա ց - հ ո ւ ք ր հ ա ց , հոգաբարձս ւ-հուքբպարցու , հոտսւղ,. 
հ ո վ ա ն ա լ - հ ո լ վ ա ն ա լ և այլն. Ավելին, հնդեվրոպական ծագմամբ որոշ բառեր, 
որոնք գրաբարում բառասկզբում Я չունեն, Ղարաբաղի բարբառում հանդես են 
գալիս հ-ով՝ ալԼոր-հրլէվուր , սւնիծ-հանեծ, ո վ ֊ հ ո ւ ( վ ) , ո լոոն-հու լէոնը , ո լ ո ր -
հրլՕՐ և այլն: Ուրեմն, բարբառում օրինաչավւր ոչ թե բառասկզբի հ-^ ան-
կումն է կամ հնչյունափոխությունը, այլ ընդհակառակը՝ շատ բառերում 1\-ի 
Հավելադրությունը, Այս հանգամանքները, ինչպես նաև այն, որ բարբառում՝ 
К-ի դիմաց վ ունենք միայն երեք բառերում, հիմք է տալիս ենթադրելու, որ. 
վրէղ. վըէտ, վըէր ձևերը Ղարաբաղի բարբառում հնագույն երևույթներ են 
և, թերևս, ի սկզբանն գործածվում էին այդ ձևով. Նշենք, որ բառաբարդման 
ժամանակ նույնպես վ-2# պահվում է, լուսնավլւէւլ «լուսնահող», շընավըէւո 
«շան հոտ, վատ հոտ». 

Ավելորդ չէ անդրադառնալ նաև այդ բառերի ծագումնաբանությանը։ 
ծւղ բառը բնիկ հայերեն բառ է՝ հնդ. р 0 1 ձևից, որի մերձավոր ցեղակիցներն 
են հին. սլ. ро1^е «դաշտ, արտ», Որոշ լեզուներում հող բառի ծագումը կապ-
վում է հնդեվրոպական Տ1,10|, ՏԱ1 ձևի հետ. (լատ. С о Ш т «հատակ, հիմք, 
երկիր»), ֆր. տօ1, իտալ. ՏԱօ1օ և այլն, Ըստ Հ. Աճաոյանի սրանք չեն կարող 
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տալ Հայերեն հող ձեր21։ Կարելի Է ենթադրել, որ բարբառային վըէդ ձևը Հենց 
՝ՏԱ01, Տս1 թևերից Է։ Հիշեն ր, որ Հնդեվրոպական Տ-ն Հայերենի որոշ բառե-
րում սղվում Է. Հմմտ. ՏՅ^-*?/.' աղ, Հոլն. 3/.Տ, ՏЪ'вкБ — *ՏՀ\1Տ-վեց, սնսկր, 5а1 
և աղն։ Բարբառային վըէղ-ր սկդբնաս/ես ունեցել է Հավանորեն ուօղ Հնչոլ֊ 
մր։ Վ-ն արդյունք է Հին Հայերենի ոլօ, օ, ո (վո) չտարբերակված արտա-
սանության։ Այս սկզբունքով կարելի է բացատրել ևո\ո՝^ վըէտ բառի ծագու-
մը։ Հոտ֊ը ծագում է Հ.-ե. 0(1 "՛բուրել, Հոտ արձակել» արմատից։ Ավելի Հա-
վանականը Հայերենի Համար 0Ш ձևն է։ 0 (1 -ից գրաբարը պաՀել է հոտ, իսկ 
բարբառր ւ|ր1,տ ձևը։ Հնո.եվրոպական օ-ն գրաբարում տալիս է նաև ո (վււ) 
Հմմտ. 0Տէ\\'61' — ոսկոր, ՕՏ(1օ— ոստ, օ1 — ողն։ Այսօր դժվար է ճիշտ ներկա-

յացնել գրաբարյան Ո-ի սկզբնական արտասանությունը, այն ունեցել է, 
թերևս, О (ոսկոր֊օս կօր) գուցե նաև Հայերենի որոշ տարածքում վո 
արտասանությունը։ Եվ այդ ուօ-ն կամ ո֊ն (վո) բարբառում Հեշտու-
թյամբ արտասանվել էն ւ|: Ընդհանրապես Հայերենի Ո ֊ով սկսվող 
բառերը 'Հարաբաղի բարբառում ունեն վ . ինչպես ՈՐԱ-վըէրս , (այլ 
յ՚արբառնևրում՝ Հօրս, ֆօրս...), ո ս կ ի - վ ը ս կ է , ո ր ձ - վ է ր ց : Գրաբարյան 
ււթիս բառը Հայերենի որոշ բառարաններում տվել է օթիղ , հ օ լ յ ի ս , 
իսկ Ղարաբաղում դարձյալ՝ վ ը է թ է ս : Ուրեմն վ ր է ղ , վ ը է տ , վրէր բառերի վ - Ь 
Հենց գրաբարի Ո (օ)-ն է։ Մի խոսքով, եթե բարբառային ձևերի ստուգաբա-
նական բացատրությունը որոշ ճշգրտման ու այլ փաստարկների անհրաժեշ-
տություն է գդում, ապա ավելի որոշակի ու Հավանական պետք է Համարել 
նշված ձևերում վ-/ք առաջացումը П10—О—I), անցում ով, որը նոր երևույթ չէ։ 
1'նչս/ես տեսանք վրէղ , վ ը է տ , վրէր բառերում հ - վ պարղ Հնչյունափոխու-
թւոլնը բացառված է։ Ավելի դժվար է հ ո ր - վ ր է ր բառի Հարցը։ Գրաբարյան 
հոր բառի ծագումը ստուգապես պարզ չէ, և ուսումնասիրողները այն կապում 
։,ն տարբեր արմատների Հետ. երր. Х0Г, ասուր. ЬиГ, ընդՀանրապես սեմա-
ոաս Ьг արմատից22։ Հայերենի բարբառներն ունեն й о г , իւօր, ֆօՐ ձևերը, 

•միայն Ղարաբաղի բարբառը՝ վրէր : В11Г ձևից անմիջապես վըէր-^г ծագումը 
հնարավոր չէ, որովՀետև վ անցումը գործուն է միայն Հնդեվրոպական 
լեզուների Համար։ Ուրեմն բարբառային վրէր ձևը չի կապվում սեմական 
Համապատասխան արմատների հետ։ Այն նաև, ինչպես վերը տեսանք հոր> 
ւ|րէր ձևափոխությունը չէ։ Բարբառային վ ը է ր - ր հոՐ-Д!/ ղոլգաՀեռ ձև է, Հա-
յերենի տարածքային տարբերակ, Հավանորեն նաև Հնդեվրոպական ծագու-
մով, որը պահել է պաՀլավերենը՝ \ПГ — «Հօր»։ լ1,րէր-ր կամ Հին փոխառու-
թյուն է պահլավերենից կամ էլ ծագումնաբանական ընդհանրություն ունի 
պահլավերենի Համապատասխան բառի Հետ։ I' դեպ, վիր արմատը «Հոր» 
նշանակությամբ մնացել է նաև հայերեն վիրապ («խոր վիրապ») կապակ-
ցության մեջ։ Իսկ Վիրապը թերևս նույնպես պահլավերենից փոխառություն է. 
Л'1Г-1-г|Ь «Հոր»-\-ճն «ջուր»»)։ 

Վերոգրյալներից ելնելով, կարելի է Հավաստել, որ ՂաՐաբաղի բարբառի 
վ ր է ղ , վըէտ, վրէր բառերը գրաբարյան հող, հոտ, հոր բառերի հ > վ Հնչյոլ-
նա։իոքսված ձևերը չեն։ Դրանք զոլգաՀեռ ձևեր են, Հին բարբառային տարբե-

յւակներ՝ բնորոշ պատմական Արցախ-Սյունիքի տարածքին։ 

Հր- Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, հ, 3, էշ 111։ 

•22 Նույն տեղում, էշ 119։ 
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ЧЬрр рЬр^ш* ор[,Ьш1(ЬЬрр Чшршрш^ ршрршп.пЛ ри.пш^Ь 1ЬшршЬп1-
Р]пАЬЬр[, 1ТшиЬ ЬЬ, П-ршЪд, и шп.4шишрш1(, ршрршпЫгрпи/ шп^ш 
РЩпр <ЬшршЬт.р1пЛЬЬр[, ^Ьр 4шЫцЬ ль ЪШДШ^ШРЧЬЦ! [ЬЧМ щшииГт/^шЬ 
пш пч/Ьш и 1н[} I шЬ шчш^Ьш^Ь /иЬ^рЪЬр^д 1?Ы(р щЬш^ { ̂ ш^шр^/г, пр[> 
[пь&пЫр 1/Ьи/шиш/1 [Ъц^шршЬш^шЬ, к п^ ^/|ш^Ь [Ь^шршЬш^шЬ, прп> 
1/Ьъпп*л ^шрдЬр/г ->ии/ш шЬрг 

Л Е К С И Ч Е С К И Е А Р Х А И З М Ы В К А Р А Б А Х С К О М Д И А Л Е К Т Е 

ЛАВРЕНТИИ АВАНЕСЯН 

Р е з ю м е 

Система армянских диалектов возникла после грабара. Однако в 
некоторых диалектах, в том числе карабахском, имеется ряд лексичес-
ких архаизмов. Под этим термином подразумеваются такие слова и 
словоформы, которые несомненно имеют древние истоки; они засвиде-
тельствованы в диалекте, но отсутствуют в древнеармянском языке: 
( « в е т в ь » , (ш^'шЬ^) «стонать» и т. д. Некоторые слова наличествуют 
в грабаре и карабахском диалекте, однако не функционируют или ред-
ки в современном литературном язьгке и в других диалектах. 

В рассматриваемом диалекте употребляются также слова, компо-
ненты которых — древнеармянские, по сложное слово в целом не засви-
детельствовано в грабаре. Некоторые слова с начальным « р в совре-
менном армянском сохранили свое исконное древнеармянское произно-
шение. К лексическим архаизмам относятся также диалектные формы 
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